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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
•• Prečítajte si pozorne tieto pokyny a uschovajte 
ich na budúce použitie.

•• Nikdy nenechávajte prístroj bez dozoru, ak je 
pripojený k zdroju elektrickej energie; ak sa 
neochladil asi 1 hodinu.

•• Žehlička sa musí používať a odkladať na rovný, 
stabilný a tepelne odolný povrch.

•• Keď umiestnite žehličku na odkladaciu dosku, 
uistite sa, že povrch, na ktorý ju položíte je 
stabilný.

•• Prístroj vždy odpojte: pred plnením, alebo 
vylievaním nádržky na vodu, pred čistením a po 
každom použití.

•• Deti musia byť pod dozorom, aby sa nehrali s 
prístrojom.

•• Prístroj a jeho kábel držte mimo dosahu detí 
mladších ako 8 rokov, keď je pod napätím alebo 
keď chladne.

•• Tento prístroj môžu používať deti od 8 rokov a 
osoby s obmedzenými fyzickými, zmyslovými 
alebo duševnými schopnosťami alebo 
nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú tieto 
osoby pod dohľadom alebo boli riadne poučené, 
čo sa týka použitia spotrebiča bezpečným 
spôsobom a chápu možné riziká spojené s jeho 
používaním.

•• Čistenie a údržbu nesmú robiť deti, ak nie sú pod 
dohľadom dospelej osoby.

•• Prístroj sa nesmie používať, ak spadol na zem, 
preukazuje evidentné poškodenie, netesnosť 
alebo nefunguje správne. Prístroj nikdy 
nerozoberajte. Aby sa zabránilo nebezpečenstvu, 
nechajte ho skontrolovať v schválenom 
servisnom stredisku.

•• �Povrchy, ktoré sú označené týmto 
symbolom a žehliace plochy sú veľmi 
horúce počas prevádzky prístroja. 
Nedotýkajte sa týchto povrchov, pokým sa 
žehlička neochladí.

•• Táto cestovná žehlička nie je určená na bežné 
používanie. 
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DÔLEŽITÉ ODPORÚČANIA
•• Napätie vo vašej elektrickej sieti musí zodpovedať napájaciemu napätiu 
žehličky (220-240V). Žehličku vždy pripájajte do uzemnenej zásuvky. Pripojenie 
na nesprávne napätie môže spôsobiť nezvratné poškodenie žehličky a zruší 
platnosť záruky.

•• Ak používate predlžovací napájací kábel, uistite sa, že je správne dimenzovaný 
(16A) s uzemnením a že je celkom rozvinutý.

•• Ak je napájací kábel poškodený, musí byť vymenený v autorizovanom servisnom 
stredisku, aby sa zabránilo akémukoľvek nebezpečenstvu.

•• Neodpájajte spotrebič ťahaním za napájací kábel.
•• Žehličku nikdy neponárajte do vody ani do iných kvapalín. Nikdy ju nedržte pod 
kohútikom s tečúcou vodou.

•• Nikdy sa nedotýkajte napájacieho kábla so žehliacou plochou.
•• Váš prístroj vytvára paru, ktorá môže spôsobiť popáleniny, a to najmä pri žehlení 
blízko pri okraji žehliacej dosky.

•• Nikdy nesmerujte paru smerom na ľudí alebo zvieratá.
•• Pre vašu bezpečnosť je tento prístroj v súlade s platnými normami a predpismi 
(smernice pre nízke napätie, elektromagnetickú kompatibilitu, ochranu 
životného prostredia).

•• Tento prístroj je určený len na domáce použitie. Výrobca nenesie žiadnu 
zodpovednosť a záruka sa nevzťahuje na akékoľvek komerčné použitie, 
nevhodné použitie alebo nedodržanie pokynov. 

PODIEĽAJME SA NA OCHRANE ŽIVOTNÉHO 
PROSTREDIA!

i �Váš prístroj obsahuje početné materiály, ktoré možno zhodnocovať alebo 
recyklovať.

 ��Zverte ho zberni surovín alebo v krajnom prípade zmluvnému servisnému 
stredisku, aby bol patrične spracovan˘.

USCHOVAJTE SI TENTO NÁVOD NA 
OBSLUHU PRE BUDÚCE POUŽITIE.

POPIS
1.	 Prepínač napätia 	

(120/240 V)
2.	 Regulátor teploty
3.	 Ovládač pary
4.	 Špička na detailné žehlenie
5.	 Žehliaca plocha s 200 parnými 

otvormi 

6.	 Nádržka na vodu umiestnená v 
rukoväti

7.	 Otvor na nalievanie vody
8.	 Tlačidlo na nastavenie rázu 

pary (intenzity naparovania)
9.	 Tlačidlo na uvoľnenie rukoväte

PRED ŽEHLENÍMT
Zo žehliacej plochy odstráňte fóliu. Nastavte prepínač napätia. 
•• Pomocou ostrého predmetu 
na žehličke nastavte napätie 
zodpovedajúce miestnej sieti. 
Ak ste zvolili napätie 120 V, žehlička 
bude fungovať pri 110 až 127 V. 
Ak ste zvolili napätie 240 V, žehlička 
bude fungovať pri 220 až 240 V.

Poznámka!
 V prípade potreby skontrolujte, či používate adaptér, ktorý 
vyhovuje bezpečnostným požiadavkám krajiny, v ktorej ho 
používate.

120V    
    

    
240V
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Rukoväť dajte do polohy 
žehlenie.
•• Stlačte tlačidlo na uvoľnenie 
rukoväte umiestnené na zadnej 
strane žehličky a rukoväť 
dvíhajte, až kým sa nezaistí v 
príslušnej polohe.

•• Pri odkladaní žehličky 
postupujte tým istým spôsobom, aby ste rukoväť zložili.

ŽEHLENIE S PAROU
Plnenie nádržky na vodu.

ON
OFF

110V     220V

ON

OFF

ON
OFF

120V     240V

NIE

OK

ON

OFF

11
0V    

 220V

00000000000000000

NIE

Do tejto žehličky môžete nalievať vodu z vodovodného kohútika.

Nastavenie teploty.

 2 min

ON

OFF

O
N

O
F

F

110V
     220V

 Poznámka!
 Žehlička bude vypúšťať paru iba vtedy, ak je ovládač nastavený v 
rozpätí farebnej zóny.

POUŽÍVANIE RÁZU PARY VO VERTIKÁLNEJ 
POLOHE
Odstraňovanie pokrčených miest vo vertikálnej polohe.

O
N

O
F

F

110V
     220V

ON
OFF

120V     240V00

ON
OFF

120V     240V00
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Žehličku držte niekoľko centimetrov od odevu, aby ste predišli 
popáleniu jemných látok.

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE Vodnú paru nikdy nesmerujte na ľudí 
ani na zvieratá!

Odstraňovanie veľmi pokrčených miest.

MAX

ON
OFF

110V     220V

00

Žehlenie s
 parou

Ovládač pary 
nastavený na  

 

Teplota 
nastavená na 

•••

Bavlna
Ľan

Ráz vodnej 
pary

SUCHÉ ŽEHLENIE

ON

OFF

Suché 
žehlenie

Ovládač pary 
nastavený na   

Teplota 
nastavená na

•
••
•••

Hodváb, 
syntetické 

látky
Vlna

Parný ráz
Nastavenie 

teploty
•••

Naša rada::
Pri žehlení v režime SUCHÉ ŽEHLENIE, začínajte žehliť pri nízkej 
teplote (•) a až potom prepnite na požadovanú vyššiu teplotu (•••).
Ak regulátor teploty stiahnete, pred opätovným použitím 
žehličky počkajte približne minútu. Ak žehlíte látky vyrobené zo 
zmiešaných vláken: teplotu žehličky nastavte na správnu úroveň 
pre najjemnejšie vlákno.

ÚDRŽBA A SKLADOVANIE ŽEHLIČKY
Čistenie žehličky.

ON
OFF

110V     220V

00
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NIE

O
N

O
F

F

110V
     220V

10 min

ON

OFF

ON

OFF

110V     220V

NIE NIE

Poznámka!
Ubezpečte sa, či je žehlička pred odložením vychladnutá. 
Nepoužívajte žiadne čistiace prostriedky ani prostriedky na 
odstraňovanie vodného kameňa.

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE Kábel neobtáčajte okolo žehliacej 
plochy žehličky. Žehličku nikdy neskladujte tak, že bude položená 
na žehliacej ploche.

Uskladnenie žehličky.

ON

OFF

10 min

NIE

ON
OFF

120V     240V00

ON

OFF

110V    
 240V00

ON

OFF

110V     220V
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Problémy a možné príčiny Riešenia
Zo žehličky vychádza málo pary alebo žiadna para

•• Teplota je nastavená na veľmi nízku 
hodnotu.

Regulátor teploty nastavte na  •••

•• Regulátor pary je v polohe OFF (VYP.). Regulátor pary prepnite do polohy ON 
(ZAP.).

•• V nádržke nie je voda. Naplňte nádržku na vodu.

Z otvorov umiestnených na žehliacej ploche vyteká voda.
•• Príliš dlho ste používali tlačidlo na 

vypúšťanie pary.
Pred každým stlačením počkajte 
niekoľko sekúnd. 

•• Paru ste použili skôr, ako bola žehlička 
dostatočne teplá.

Termostat nastavte v rámci farebnej 
zóny pary a počkajte, kým sa žehlička 
zohreje. 

•• Pred odložením žehličky ste nevyliali Pred uskladnením žehličky vylejte vodu 
z nádržky a ovládač pary dajte do polohy 
OFF (VYP.). 

•• Problém pretrváva. Žehličku zaneste do autorizovaného 
servisného strediska. 
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